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THE SuTRA FOR DISCERNMENT OF THE CONSEQUENCES OF

WHOLESOME AND UNWHOLESOME KARMA wITH COMMENTARY

F 1t £ A3 Commentary by the Venerable Master Hua
% 1 3% 3% Translated into English by Chee, Siew Yee
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We would not say what the Fifth Patriarch said and how he transmitted the
dharma; this is a secret dharma and not for a third person’s ears. If it were for
others” ears, then the dharma would not be spoken. This is the true mind;
this is the dharma of the mind seal. The mind-to-mind transmission is not
for others’ ears. No matter who it is, they will never know. This is the dharma
that points directly to the true mind; it is the dharma that leads one to see self-
nature and to become a Buddha.

I remember when I was explaining how, “The dharma is not transmitted to
six ears” [i.e., to a third person]. A three-year-old child asked me a question.
What was the question? He asked, “If it does not transmit to six ears, could
it be transmitted to five ears?” I asked, “How could there be five ears?” He
replied: “We can block one ear and not use it! Would that not be five ears?”
I said if one ear is blocked, one ear would be listening and the other would
not. The two ears would then be fighting, so such a transmission would not be
allowed either! The dharma does not transmit to five ears either.

Now let me ask you: what is this dharma? As I mentioned, the words, “The
discernment of the consequences of wholesome and unwholesome karma” is all
dharma. What kind of dharma? It is the dharma of prajna. This discernment is
done through contemplative wisdom. Contemplative wisdom is prajna. Such
wholesome and unwholesome karma are the conditions that are contemplated;
it is also dharma, the dharma of the contemplated. These are the dharma of
contemplation and the dharma of the contemplated. The dharma that is being
contemplated is mundane dharma, whereas the dharma of contemplation

is transcendental dharma. One uses transcendental dharma to contemplate
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mundane dharma; and uses mundane dharma to understand transcendental
dharma. This is dharma that both transcends the world yet remains within it
and remains in the world yet transcends it.

You all know the title refers to dharmas but you did not mention which
dharma. There are many outsiders who particularly like to challenge you.
When you say it refers to dharmas, they will ask what kind of dharmas? If you
cannot answer, they will think you are incompetent. If you can say it, they will
not understand and they will think you are learned in the Buddhadharma;
that you are a Dharma Master. For instance if you are a professor, they will ask
you; but if you are not professional, then your title does not match your skills.

There are a total of seven categories of sutra titles. This sutra title refers only
to dharmas. There are other categories, for example, sutra titles that refer only
to analogies such as the Brahma Net Sutra which only refers to a single analogy,
comparing precepts to the circular curtain of netting of the Great Brahma
King. There are also sutra titles that refer only to people, for example 7he
Buddba Speaks the Amitabha Sutra. The Buddha is a person; Amitabha Buddha
is also a person. The Amitabha Sutra is a sutra that refers to everyone, that is
why presently, there is a “Guan Shi Yin Bodhisattva in every household and
Amitabha Buddha is everywhere.” That is the reason it is everyone’s sutra. That
does not mean it is the sutra of “the people.” Regardless of whether you are a
chairman or an important government official, you should recite this sutra; the
common people should recite this sutra even more. Therefore, this is everyone’s
sutra and not just the sutra of the common people. We should be clear on this
point. The term “people” refers to the common people. This sutra is a sutra
that should be recited by the King, government officials, and the people.

There are sutra titles that refer both to dharmas and to analogies. For
example, 7he Wonderful Dharma Lotus Flower Sutra. “Wonderful Dharma” is
the dharma, and “Lotus Flower” is the analogy. It compares the sutra to a lotus
flower, undefiled although it originated from the mud. There are sutra titles
that refer both to people and to analogies. For example, in 7he Sutra of the
Tathagata’s Lions Roar, “the Tathagata” is a person, and the “Lion’s Roar” is an
analogy. It likens the Buddha’s speaking of Dharma to the lion’s roar. There are
sutra titles that refer both to people and dharmas. For example, 7he Sutra of
Manjushris Questions on Prajna. Manjushri is a person, and prajna is a dharma.

These are the three kinds of single titles, and the three kinds of double titles.
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